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ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ -

ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

Το παρόν έγγραφο αποτελείται από:

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I, το οποίο περιλαμβάνει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το 

Συμβούλιο τον Απρίλιο του 20111 2,

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιλαμβάνει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την 

έκδοση των εν λόγω πράξεων. Στο ΜΕΡΟΣ I παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση 

των νομοθετικών πράξεων, όπως η ημερομηνία έκδοσης, η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου 

και ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, καθώς και –κατά περίπτωση– οι κανόνες 

ψηφοφορίας που εφαρμόστηκαν, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας, οι αιτιολογήσεις ψήφου 

και οι δηλώσεις που καταχωρίστηκαν στα πρακτικά του Συμβουλίου. Στο ΜΕΡΟΣ ΙΙ 

παρέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο σχετικά με 

την έκδοση άλλων πράξεων.

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας, όπως διαδικαστικές αποφάσεις, 

διορισμοί, αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με διεθνείς συμφωνίες, μεμονωμένες 
δημοσιονομικές αποφάσεις κ.λπ..

2 Όσον αφορά τις νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία εκδόθηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία θεωρούνται 
εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς αμφότερων των οργάνων αυτών.
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο μέσω του Διαδικτύου στη διεύθυνση

http://consilium.europa.eu και συγκεκριμένα στην ενότητα «Έγγραφα» / «Νομοθετική διαφάνεια» / 

«Μηνιαίοι πίνακες των πράξεων του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο 

είναι διαθέσιμα μέσω του δημόσιου μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (Πρόσβαση στα 

έγγραφα του Συμβουλίου: Δημόσιο μητρώο).

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έκδοση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (διατίθενται μέσω του Διαδικτύου στη διεύθυνση http://consilium.europa.eu/ και 

συγκεκριμένα στην ενότητα «Έγγραφα» / «Νομοθετική διαφάνεια» / «Πρακτικά του 

Συμβουλίου»).

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΚΔΟΘΗΚΑΝ ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΟΝ ΑΠΡΙΛΙΟ ΤΟΥ 2011

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα την 1η Απριλίου 2011

Απόφαση 2011/210/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 1ης Απριλίου 2011, σχετικά με στρατιωτική 
επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την υποστήριξη επιχειρήσεων ανθρωπιστικής βοήθειας προς 
ανταπόκριση στην κατάσταση κρίσης που επικρατεί στη Λιβύη («EUFOR Libya»)
ΕΕ L 89 της 5.4.2011, σ. 17–20

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 6 Απριλίου 2011

Απόφαση 2011/221/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 6ης Απριλίου 2011, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ακτής 
του Ελεφαντοστού
ΕΕ L 93 της 7.4.2011, σ. 20–25

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 330/2011 του Συμβουλίου, της 6ης Απριλίου 2011, σχετικά με την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού
ΕΕ L 93 της 7.4.2011, σ. 10–15

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 8 Απριλίου 2011

Εκτελεστική απόφαση 2011/230/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 8ης Απριλίου 2011, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της 
Ακτής Ελεφαντοστού
ΕΕ L 97 της 12.4.2011, σ. 46–46

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 348/2011 του Συμβουλίου, της 8ης Απριλίου 2011, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού
ΕΕ L 97 της 12.4.2011, σ. 1–2

3081η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 11 και 12 Απριλίου 2011

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 513/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 
Μαΐου 2011, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1060/2009 για τους οργανισμούς 
αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 145 της 31.5.2011, σ. 30–56

Οδηγία 2011/51/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2011, που 
τροποποιεί την οδηγία 2003/109/ΕΚ του Συμβουλίου επεκτείνοντας το πεδίο εφαρμογής της και στους 
δικαιούχους διεθνούς προστασίας (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 132 της 19.5.2011, σ. 1–4
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Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 511/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 
Μαΐου 2011, για την εφαρμογή της διμερούς ρήτρας διασφάλισης της συμφωνίας ελεύθερων 
συναλλαγών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και της Δημοκρατίας της 
Κορέας
ΕΕ L 145 της 31.5.2011, σ. 19–27

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ετήσια έκθεση του Ευρωπαϊκού Δικτύου Πρόληψης 
του Εγκλήματος για το 2010 και το πρόγραμμα εργασιών για το 2011
7135/1/11 REV1 + REV 1 COR 1 (de) + REV 1 COR 2 (sk) + REV 2 (mt)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενθάρρυνση της πρόληψης της εγκληματικότητας μέσω του 
περιβαλλοντικού σχεδιασμού (CPTED)
8094/11

Ψήφισμα του Συμβουλίου για τη χρήση αστυνομικών σκύλων στην Ευρωπαϊκή Ένωση
8178/11 + REV 1 (it)

Ψήφισμα του Συμβουλίου όσον αφορά συστάσεις για τη φιλοξενία σημαντικών ποδοσφαιρικών και 
άλλων αθλητικών εκδηλώσεων και ιδίως διοργανώσεων τις οποίες αναλαμβάνουν περισσότερες από 
μία χώρες
8179/11 COR 1 (nl) + COR 2 (pt)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συμβολή των τελωνειακών αρχών στην υλοποίηση του 
Προγράμματος της Στοκχόλμης στην καταπολέμηση του σοβαρού και οργανωμένου διασυνοριακού 
εγκλήματος
8096/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την περαιτέρω ανάπτυξη της εκτίμησης κινδύνου για τη 
διαχείριση καταστροφών εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
8068/11 + COR 1+ REV 1 (hu, pl, sk)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπόλ και του Περιφερειακού 
Κέντρου για την καταπολέμηση του διασυνοριακού εγκλήματος (SECI) / του Κέντρου επιβολής του 
νόμου στη Νοτιοανατολική Ευρώπη (SELEC)
8185/11

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 370/2011 του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 215/2008 για το δημοσιονομικό κανονισμό που εφαρμόζεται στο 10ο 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης, όσον αφορά την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης
ΕΕ L 102 της 16.4.2011, σ. 1–5

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 1999/70/ΕΚ σχετικά με τους 
εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της 
Nationale Bank van België/ Banque Nationale de Belgique
7151/11

2011/255/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για την υπογραφή, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Νέας Ζηλανδίας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII 
της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994, σχετικά με την τροποποίηση των 
παραχωρήσεων που προβλέπονται στους πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας 
στο πλαίσιο της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση
ΕΕ L 110 της 29.4.2011, σ. 12–12
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2011/247/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για την υπογραφή, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Αυστραλίας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της 
Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994, σχετικά με την τροποποίηση των 
παραχωρήσεων που προβλέπονται στους πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας 
στο πλαίσιο της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση
ΕΕ L 104 της 20.4.2011, σ. 1–1

2011/256/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για την υπογραφή εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και της Αργεντινής σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της Γενικής 
Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994 σχετικά με την τροποποίηση των παραχωρήσεων 
που προβλέπονται στους πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στο πλαίσιο της 
προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση
ΕΕ L 110 της 29.4.2011, σ. 13–13

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης του Συμβουλίου, της 26ης Ιουλίου 
2010, για τη συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις διαπραγματεύσεις σχετικά με τις τροποποιήσεις 
του πρωτοκόλλου του 1998 για τα βαρέα μέταλλα στη σύμβαση του 1979 για τη διαμεθοριακή 
ρύπανση της ατμόσφαιρας σε μεγάλη απόσταση
8207/11 + COR 1 (fi)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις νότιες γείτονες χώρες
8710/2/11 REV 2

3082η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 12 Απριλίου 2011

2011/283/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, σχετικά με τη σύναψη 
πρωτοκόλλου της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας για την εγκαθίδρυση εταιρικής 
σχέσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας, αφετέρου, για συμφωνία-πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Δημοκρατίας της Μολδαβίας σχετικά με τις γενικές αρχές που διέπουν τη συμμετοχή της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας στα προγράμματα της Ένωσης
ΕΕ L 131 της 18.5.2011, σ. 1–1

2011/248/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, σχετικά με την υπογραφή, εξ 
ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης αφενός, και της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της Λωρίδας της Γάζας 
αφετέρου, για την περαιτέρω ελευθέρωση των συναλλαγών στον τομέα των γεωργικών προϊόντων, 
των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, των ψαριών και των αλιευτικών προϊόντων και για την 
τροποποίηση της ευρωμεσογειακής ενδιάμεσης συμφωνίας σύνδεσης για το εμπόριο και τη 
συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας αφενός, και της Οργάνωσης για την Απελευθέρωση 
της Παλαιστίνης (ΟΑΠ) εξ ονόματος της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της Λωρίδας 
της Γάζας αφετέρου
ΕΕ L 104 της 20.4.2011, σ. 2–2
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της Λωρίδας 
της Γάζας, αφετέρου, για την περαιτέρω ελευθέρωση των συναλλαγών στον τομέα των γεωργικών 
προϊόντων, των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, των ψαριών και των αλιευτικών προϊόντων 
και για την τροποποίηση της ευρωμεσογειακής ενδιάμεσης συμφωνίας σύνδεσης για το εμπόριο και τη 
συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της Οργάνωσης για την Απελευθέρωση 
της Παλαιστίνης (ΟΑΠ) εξ ονόματος της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της Λωρίδας 
της Γάζας, αφετέρου
7770/11 + COR1 (sv) + REV1 (sl)

Εκτελεστική απόφαση 2011/345/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 159 της 17.6.2011, σ. 93–94

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 573/2011 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την 
εφαρμογή του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 204/2011 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 159 της 17.6.2011, σ. 5–6

2010/232/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/232/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 2010, για την 
ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Βιρμανίας/Μιανμάρ
ΕΕ L 105 της 27.4.2010, σ. 22–108

Απόφαση 2011/235/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, για περιοριστικά μέτρα κατά 
ορισμένων προσώπων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στο Ιράν
ΕΕ L 100 της 14.4.2011, σ. 51–57

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 359/2011 του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, για περιοριστικά μέτρα 
κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών λόγω της κατάστασης στο Ιράν
ΕΕ L 100 της 14.4.2011, σ. 1–11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη
8874/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Μπαχρέιν
8873/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Λιβύη
8925/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Συρία
8871/11 + COR1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ακτή του Ελεφαντοστού
8972/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Βιρμανία / Μιανμάρ
8736/11
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3083η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 13 Απριλίου 2011

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις ρυθμίσεις για τη διαπραγμάτευση νομισματικής συμφωνίας 
με τη Γαλλική Δημοκρατία, που ενεργεί προς όφελος της γαλλικής υπερπόντιας κοινότητας του Αγίου 
Βαρθολομαίου
7388/11 + REV1(fr) + COR1(sv)
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Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο Συμβούλιο 
Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ-Κροατίας που συγκροτήθηκε με τη Συμφωνία Σταθεροποίησης και 
Σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, όσον αφορά τις τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου 4 της εν λόγω 
συμφωνίας σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και 
με τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας
8533/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου όσον αφορά τη Στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την περιοχή 
του Δούναβη
8388/11 + ADD1+REV1

3084η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 14 Απριλίου 2011

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 512/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 
Μαΐου 2011, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 732/2008 του Συμβουλίου σχετικά με 
την εφαρμογή συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων για την περίοδο από την 1η 
Ιανουαρίου 2009 έως την 31η Δεκεμβρίου 2011
ΕΕ L 145 της 31.5.2011, σ. 28–29 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 10/2010 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο «Ειδικά μέτρα για τη γεωργία υπέρ των εξόχως απόμακρων περιοχών 
της Ένωσης και τα μικρά νησιά του Αιγαίου Πελάγους»
8443/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για μια στρατηγική προετοιμασίας ορισμένων γειτονικών χωρών για 
προσχώρηση στις συμβάσεις ΕΚ-ΕΖΕΣ του 1987 περί του κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης και 
περί της απλούστευσης των διατυπώσεων κατά τις εμπορευματικές συναλλαγές
6800/2/11 REV2

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της περιφερειακής σύμβασης για 
πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής
9124/3/10 REV3 + COR1 (el)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το σχέδιο εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ για την 
υποστήριξη της μείωσης των κινδύνων καταστροφών στις αναπτυσσόμενες χώρες 2011-2014 
8605/11

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/EOK του Συμβουλίου για ανανέωση 
της καταχώρισης της carbendazim ως δραστικής ουσίας (Κείμενο με ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
5974/11

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 19 Απριλίου 2011

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 405/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 2011, για την 
επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού δασμού και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που 
επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων ράβδων και συρμάτων ανοξείδωτου χάλυβα καταγωγής Ινδίας
ΕΕ L 108 της 28.4.2011, σ. 3–10 
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Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 29 Απριλίου 2011

Εκτελεστική απόφαση 2011/261/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2011, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της 
Ακτής Ελεφαντοστού
ΕΕ L 111 της 30.4.2011, σ. 17–18

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 419/2011 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2011, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού
ΕΕ L 111 της 30.4.2011, σ. 1–2

______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
(ΜΕΡΟΣ Ι)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

3081η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ 
ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 11 και 12 Απριλίου 2011 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 513/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2011, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1060/2009 για τους οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 70/10 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας
«Η Πορτογαλία στηρίζει σθεναρά να δοθεί στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών (ΕΑΚΑΑ) το καθεστώς ενός πραγματικού ευρωπαϊκού εποπτικού 
μηχανισμού για τους οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας και κατά συνέπεια υποδέχεται με ικανοποίηση τον προτεινόμενο κανονισμό ο οποίος 
αναθέτει στην ΕΑΚΑΑ αρμοδιότητες για την εγγραφή και την εποπτεία οργανισμών αξιολόγησης της πιστοληπτικής ικανότητας. Εντούτοις, η Πορτογαλία 
εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι οι εξουσίες επιβολής που ανατίθενται στην ΕΑΚΑΑ στην πρόταση κανονισμού φαίνεται να είναι ασθενέστερες από τις 
εξουσίες επιβολής που χορηγούνται στις εθνικές αρμόδιες αρχές για την επιβολή χρηματοπιστωτικής νομοθεσίας στους συμμετέχοντες στις αγορές. Παρόλο που 
στην ΕΑΚΑΑ χορηγούνται εξουσίες επιβολής κυρώσεων, θα ήταν λάθος κατά τη γνώμη μας, εάν οι εξουσίες αυτές περιοριστούν σε σχεδόν μηχανική εφαρμογή 
κριτηρίων και ποσών που παρατίθενται στη νομοθεσία. Κυρίως στην αρχή της σύστασης της ΕΑΚΑΑ, η Πορτογαλία ελπίζει ότι οι εξουσίες επιβολής της ΕΑΚΑΑ 
δεν θα περιοριστούν στο εάν θα εφαρμόζει ή όχι την κύρωση.»

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου, της Ισπανίας, των Κάτω Χωρών, της Σουηδίας, της Αυστρίας, της Φινλανδίας, της Ουγγαρίας, της Ιρλανδίας και του 
Λουξεμβούργου
«Τα προαναφερόμενα κράτη μέλη χαιρετίζουν την αναθεώρηση του κανονισμού 1060/2009, η οποία θα επιτρέψει στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και 
Αγορών (ΕΑΚΑΑ) να επιβλέπει τους οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας σύμφωνα με τη συμφωνία που επετεύχθη για τη δέσμη εποπτικών 
μέτρων στην ΕΕ. Επίσης, τα εν λόγω κράτη μέλη χαιρετίζουν ιδίως το γεγονός ότι η ΕΑΚΑΑ θα εκδώσει και θα επικαιροποιήσει, σε συνεργασία με την 
Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών (ΕΑΤ) και την Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων (ΕΑΑΕΣ), κατευθυντήριες γραμμές για την εφαρμογή 
του συστήματος προσυπογραφής σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 μέχρι τις 7 Ιουνίου 2011. Αυτές οι κατευθυντήριες γραμμές χρειάζονται για να 
διευκρινιστεί το γεγονός ότι η προσυπογραφή μπορεί να πραγματοποιηθεί εάν το κανονιστικό καθεστώς της τρίτης χώρας ή, απουσία σχετικών κανονιστικών 
απαιτήσεων, ο ίδιος ο οργανισμός αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας εφαρμόζει απαιτήσεις οι οποίες είναι τουλάχιστον το ίδιο αυστηρές με τις απαιτήσεις 
που παρατίθενται στα άρθρα 6-12 του κανονισμού 1060/2009. Ο προσυπογράφων οργανισμός αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας θα παραμένει υπεύθυνος 
ενώπιον της ΕΑΚΑΑ για τη συμμόρφωση με αυτές τις απαιτήσεις, σύμφωνα με την παράγραφο 5 του άρθρου 4 του κανονισμού 1060/2009.»
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Οδηγία 2011/51/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 11ης Μαΐου 2011, που τροποποιεί την οδηγία 2003/109/ΕΚ του 
Συμβουλίου επεκτείνοντας το πεδίο εφαρμογής της και στους δικαιούχους 
διεθνούς προστασίας (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 66/10 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
Κατά: ΤΣ και ΜΑ

Δήλωση της Επιτροπής
«Η Επιτροπή υπενθυμίζει τη δέσμευσή της να εξασφαλίζει ότι τα κράτη μέλη καταρτίζουν πίνακες αντιστοιχίας που συσχετίζουν με την οδηγία ΕΕ τα 
θεσπιζόμενα από τα ίδια μέτρα μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο και τους γνωστοποιούν στην Επιτροπή στα πλαίσια της μεταφοράς της νομοθεσίας ΕΕ 
στο εθνικό δίκαιο, προς το συμφέρον των πολιτών, τη βελτίωση της νομοθετικής διαδικασίας και την αύξηση της νομικής διαφάνειας, καθώς και για 
να διευκολυνθεί η εξέταση της συμμόρφωσης των εθνικών κανόνων προς τις διατάξεις της ΕΕ.
Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για την έλλειψη στήριξης της διάταξης που περιελήφθη στην πρόταση της Επιτροπής του 2007 για την 
τροποποίηση της οδηγίας για τους επί μακρόν διαμένοντες, η οποία αποσκοπούσε να καταστήσει υποχρεωτική την κατάρτιση των πινάκων 
αντιστοιχίας.
Σε πνεύμα συμβιβαστικό και προκειμένου να εξασφαλιστεί η άμεση έκδοση της οδηγίας για τους επί μακρόν διαμένοντες, η Επιτροπή μπορεί να 
αποδεχθεί την αντικατάσταση της διάταξης που περιλαμβάνεται στο κείμενο και αφορά τον υποχρεωτικό χαρακτήρα της κατάρτισης των πινάκων 
αντιστοιχίας από σχετική αιτιολογική παράγραφο με την οποία ενθαρρύνονται τα κράτη μέλη να ακολουθήσουν αυτή την πρακτική.
Ωστόσο, η θέση που υιοθετεί η Επιτροπή στο φάκελο αυτό δεν πρέπει να θεωρηθεί ως προηγούμενο. Η Επιτροπή θα συνεχίσει τις προσπάθειές της 
ώστε να εξευρεθεί, από κοινού με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, μια ενδεδειγμένη λύση σε αυτό το οριζόντιο θεσμικό ζήτημα.»
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Μάλτας
«Η Μάλτα:
Εκφράζει την απογοήτευσή της διότι η πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που τροποποιεί την οδηγία
2003/109/EΚ του Συμβουλίου επεκτείνοντας το πεδίο εφαρμογής της και στους δικαιούχους διεθνούς προστασίας δεν λαμβάνει υπόψη της τις 
δυσκολίες που αντιμετωπίζει η Μάλτα. Η οδηγία θα αυξήσει την πίεση που ασκείται στη Μάλτα λόγω του αριθμού δικαιούχων διεθνούς προστασίας 
που είναι παρόντες στο νησί, σε συνδυασμό με την περιορισμένη ικανότητας απορρόφησης της Μάλτας. 
Επισημαίνει συγκεκριμένα την αιτιολογική έκθεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση, στην οποία αναφέρεται ότι η πρόταση 
αυτή μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα την άσκηση υπερβολικής πίεσης στα κράτη μέλη που φιλοξενούν δυσανάλογα μεγάλο αριθμό δικαιούχων 
διεθνούς προστασίας, λόγω ιδίως της γεωγραφικής τους θέσης ή της δημογραφικής τους κατάστασης. Η αιτιολογική έκθεση υπογραμμίζει περαιτέρω 
ότι οι διατάξεις της οδηγίας πρέπει να εφαρμόζονται κατά τρόπο που να διευκολύνει την άσκηση του δικαιώματος των δικαιούχων διεθνούς 
προστασίας που απολαύουν καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος σε κράτος μέλος που αντιμετωπίζει τέτοια δυσανάλογη πίεση, να διαμένουν σε άλλο 
κράτος μέλος από αυτό το οποίο τους χορήγησε διεθνή προστασία. 
Ζητεί από τα κράτη μέλη να ακολουθήσουν αυτήν την σύσταση και να διευκολύνουν τη μετακίνηση των δικαιούχων διεθνούς προστασίας από τη 
Μάλτα μόλις αποκτήσουν εκεί καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, προκειμένου να μειωθούν οι αρνητικές επιπτώσεις που θα προέκυπταν ειδάλλως 
από την εφαρμογή της οδηγίας. 
Επαναλαμβάνει την έκκλησή της για μεγαλύτερη αλληλεγγύη μέσω της μετεγκατάστασης εντός της ΕΕ των δικαιούχων διεθνούς προστασίας , όπως 
ζητεί το Ευρωπαϊκό Σύμφωνο για τη Μετανάστευση και το Άσυλο και επιβεβαιώνεται στα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 17ης 
Ιουνίου 2010. 
Επαναλαμβάνει ότι η πολιτική της Ευρωπαϊκής ΄Ενωσης για τη Μετανάστευση και το Άσυλο πρέπει να διέπεται από την αρχή της αλληλεγγύης και 
της δίκαιης κατανομής των ευθυνών σύμφωνα με το άρθρο 80 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και δηλώνει ότι η πρόταση 
αποτυγχάνει να ενσωματώσει μέτρα για την εφαρμογή αυτής της αρχής, παρά το γεγονός ότι είναι το πρώτο μέσο που θεσπίζεται στο πλαίσιο του 
Κοινού Ευρωπαϊκού Συστήματος Ασύλου. 
Προβλέπει ότι τα άλλα μέσα που θα θεσπιστούν στο πλαίσιο του Κοινού Ευρωπαϊκού Συστήματος Ασύλου θα σέβονται πλήρως την αρχή που 
κατοχυρώνεται στο άρθρο 80 της ΣΛΕΕ και ότι το σύστημα ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία θα εφαρμόζεται σύμφωνα με αυτήν την γενική αρχή.»
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 511/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2011, για την εφαρμογή της διμερούς ρήτρας 
διασφάλισης της συμφωνίας ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και της Δημοκρατίας της 
Κορέας

PE-CONS 8/11 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

3084η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 14 Απριλίου 2011
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 512/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2011, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 732/2008 του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή 
συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων για την περίοδο 
από την 1η Ιανουαρίου 2009 έως την 31η Δεκεμβρίου 2011

PE-CONS 10/2/11 
REV2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

_____________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
ΜΕΡΟΣ II

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα την 1η Απριλίου 2011
Απόφαση 2011/210/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 1ης Απριλίου 2011, σχετικά με στρατιωτική 
επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την υποστήριξη επιχειρήσεων ανθρωπιστικής βοήθειας προς 
ανταπόκριση στην κατάσταση κρίσης που επικρατεί στη Λιβύη («EUFOR Libya»)
8210/11 + COR1 (pt) + COR2 (it) + COR 3(et)
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 6 Απριλίου 2011
Απόφαση 2011/221/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 6ης Απριλίου 2011, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ακτής 
του Ελεφαντοστού
7242/11 + ADD1 REV2

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 330/2011 του Συμβουλίου, της 6ης Απριλίου 2011, σχετικά με την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού
7246/11 ADD1 REV2
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 8 Απριλίου 2011
Εκτελεστική απόφαση 2011/230/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 8ης Απριλίου 2011, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων 
κατά της Ακτής Ελεφαντοστού
8686/11

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 348/2011 του Συμβουλίου, της 8ης Απριλίου 2011, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού
8687/11
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
3081η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 11 και 12 Απριλίου 2011

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ετήσια έκθεση του Ευρωπαϊκού Δικτύου Πρόληψης 
του Εγκλήματος για το 2010 και το πρόγραμμα εργασιών για το 2011
7135/1/11 REV1 + COR 1 (de) +COR 2 (sk) + REV 2 (mt)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενθάρρυνση της πρόληψης της εγκληματικότητας μέσω του 
περιβαλλοντικού σχεδιασμού (CPTED)
8094/11

Ψήφισμα του Συμβουλίου για τη χρήση αστυνομικών σκύλων στην Ευρωπαϊκή Ένωση
8178/11 + REV 1 (it)

Ψήφισμα του Συμβουλίου όσον αφορά συστάσεις για τη φιλοξενία σημαντικών ποδοσφαιρικών και 
άλλων αθλητικών εκδηλώσεων και ιδίως διοργανώσεων τις οποίες αναλαμβάνουν περισσότερες από 
μία χώρες
8179/11 + COR 1 (nl) + COR 2 (pt)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συμβολή των τελωνειακών αρχών στην υλοποίηση 
του Προγράμματος της Στοκχόλμης στην καταπολέμηση του σοβαρού και οργανωμένου 
διασυνοριακού εγκλήματος
8096/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την περαιτέρω ανάπτυξη της εκτίμησης κινδύνου για τη 
διαχείριση καταστροφών εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης
8068/11 + COR 1+ REV 1 (hu, pl, sk)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπόλ και του Περιφερειακού 
Κέντρου για την καταπολέμηση του διασυνοριακού εγκλήματος (SECI) / του Κέντρου επιβολής του 
νόμου στη Νοτιοανατολική Ευρώπη (SELEC)
8185/11
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 370/2011 του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 215/2008 για το δημοσιονομικό κανονισμό που εφαρμόζεται στο 10ο 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης, όσον αφορά την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης
7497/11 + REV 1 (en)

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 1999/70/ΕΚ σχετικά με τους 
εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της
Nationale Bank van België/ Banque Nationale de Belgique
7151/11

2011/255/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για την υπογραφή, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Νέας Ζηλανδίας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII 
της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994, σχετικά με την τροποποίηση των 
παραχωρήσεων που προβλέπονται στους πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της 
Ρουμανίας στο πλαίσιο της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση
6534/11
2011/247/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για την υπογραφή, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Αυστραλίας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της 
Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994, σχετικά με την τροποποίηση των 
παραχωρήσεων που προβλέπονται στους πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της 
Ρουμανίας στο πλαίσιο της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση
6601/11
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
2011/256/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2011, για την υπογραφή εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Αργεντινής σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της 
Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994 σχετικά με την τροποποίηση των 
παραχωρήσεων που προβλέπονται στους πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της 
Ρουμανίας στο πλαίσιο της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση
6607/11

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης του Συμβουλίου, της 26ης Ιουλίου
2010, για τη συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις διαπραγματεύσεις σχετικά με τις 
τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου του 1998 για τα βαρέα μέταλλα στη σύμβαση του 1979για τη 
διαμεθοριακή ρύπανση της ατμόσφαιρας σε μεγάλη απόσταση
8207/11 + COR1 (fi)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις νότιες γείτονες χώρες
8710/2/11 REV2

3082η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 12 Απριλίου 2011
2011/283/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, σχετικά με τη σύναψη 
πρωτοκόλλου της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας για την εγκαθίδρυση εταιρικής 
σχέσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας, αφετέρου, για συμφωνία-πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Δημοκρατίας της Μολδαβίας σχετικά με τις γενικές αρχές που διέπουν τη συμμετοχή της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας στα προγράμματα της Ένωσης
8375/11 + COR1
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
2011/248/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, σχετικά με την υπογραφή, εξ 
ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης αφενός, και της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της Λωρίδας της Γάζας 
αφετέρου, για την περαιτέρω ελευθέρωση των συναλλαγών στον τομέα των γεωργικών προϊόντων, 
των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, των ψαριών και των αλιευτικών προϊόντων και για την 
τροποποίηση της ευρωμεσογειακής ενδιάμεσης συμφωνίας σύνδεσης για το εμπόριο και τη 
συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας αφενός, και της Οργάνωσης για την Απελευθέρωση 
της Παλαιστίνης (ΟΑΠ) εξ ονόματος της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της Λωρίδας 
της Γάζας αφετέρου
7767/11 + COR1 (sv)
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης και της 
Λωρίδας της Γάζας, αφετέρου, για την περαιτέρω ελευθέρωση των συναλλαγών στον τομέα των 
γεωργικών προϊόντων, των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, των ψαριών και των αλιευτικών 
προϊόντων και για την τροποποίηση της ευρωμεσογειακής ενδιάμεσης συμφωνίας σύνδεσης για το 
εμπόριο και τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της Οργάνωσης για την 
Απελευθέρωση της Παλαιστίνης (ΟΑΠ) εξ ονόματος της Παλαιστινιακής Αρχής της Δυτικής Όχθης 
και της Λωρίδας της Γάζας, αφετέρου
7770/11 + COR1 (sv) + REV1 (sl)

Εκτελεστική απόφαση 2011/345/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
8438/11 + ADD1 REV2
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 573/2011 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την 
εφαρμογή του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 204/2011 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
8439/11 + ADD1 REV2
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
2010/232/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/232/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 2010, για την 
ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Βιρμανίας/Μιανμάρ
8593/11 + ADD4 REV1
Απόφαση 2011/235/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, για περιοριστικά μέτρα κατά 
ορισμένων προσώπων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στο Ιράν
8430/11 + ADD1 REV1
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 359/2011 του Συμβουλίου, της 12ης Απριλίου 2011, για περιοριστικά μέτρα 
κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών λόγω της κατάστασης στο Ιράν
8437/11 ADD1 REV1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη
8874/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Μπαχρέιν
8873/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Λιβύη
8925/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Συρία
8871/11 + COR1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ακτή του Ελεφαντοστού
8972/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Βιρμανία / Μιανμάρ
8736/11
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
3083η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 13 Απριλίου 2011
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις ρυθμίσεις για τη διαπραγμάτευση νομισματικής συμφωνίας 
με τη Γαλλική Δημοκρατία, που ενεργεί προς όφελος της γαλλικής υπερπόντιας κοινότητας του 
Αγίου Βαρθολομαίου
7388/11 + REV1(fr) + COR1(sv)
Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο Συμβούλιο 
Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ-Κροατίας που συγκροτήθηκε με τη Συμφωνία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, όσον αφορά τις τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου 4 της εν 
λόγω συμφωνίας σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα 
καταγωγής» και με τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας
8533/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου όσον αφορά τη Στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 
περιοχή του Δούναβη
8388/11 + ADD1 REV1

Δήλωση της γερμανικής και της βουλγαρικής αντιπροσωπίας
«Η ουγγρική αντιπροσωπεία συντάσσεται προς τις δύο πρώτες παραγράφους της παρούσας δήλωσης.
«Η Γερμανία δηλώνει ότι δεν είναι σε θέση να προσυπογράψει τον κάτωθι στόχο ο οποίος προτείνεται στο τμήμα 3.1 της ανακοίνωσης της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής (COM(2010)715 τελικό): "Να αρθούν, έως το 2015, οι υφιστάμενες στενώσεις στην πλοϊμότητα του ποταμού, κατά τρόπο 
ώστε να μπορούν να κινούνται στον ποταμό πλοία τύπου VIb όλο το χρόνο²".
Ο προτεινόμενος στο τμήμα 3.1 στόχος (δεύτερη περίπτωση και υποσημείωση) συνεπάγεται διατάξεις οι οποίες υπερβαίνουν τις ελάχιστες απαιτήσεις 
εκσυγχρονισμού σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές ΔΕΔ-Μ (απόφαση αριθ. 661/2010/ΕΕ), όσον αφορά τις κατηγορίες εσωτερικών πλωτών 
οδών, τη δυνατότητα ναυσιπλοΐας όλο το χρόνο και το βύθισμα. Τα ζητήματα αυτά δεν μπορούν να αντιμετωπισθούν με τον ίδιο τρόπο σε όλα τα 
τμήματα του Δούναβη. Ως εκ τούτου, οι παράμετροι εκσυγχρονισμού θα πρέπει να προσανατολίζονται προς τις ιδιαίτερες συνθήκες των επί μέρους 
τμημάτων.
Η ήδη διεξαγόμενη με χρηματοδότηση της ΕΕ, ανεξαρτήτως παραλλαγών, μελέτη για το μεταξύ Straubing και Vilshofen τμήμα του Δούναβη δεν 
αποβλέπει σε προκαθορισμένο αποτέλεσμα και δεν προσανατολίζεται προς τον στόχο "κατηγορία VΙb"».
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Δήλωση της αυστριακής και της ρουμανικής αντιπροσωπίας
«Η Αυστρία συμμερίζεται την επιφύλαξη της γερμανικής αντιπροσωπείας ως προς τον συγκεκριμένο στόχο. Εκφράζει την προσδοκία ότι ο στόχος 
αυτός θα επαναδιατυπωθεί σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου (έγγρ. ST 8388/11).»

3084η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 14 Απριλίου 2011
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική Έκθεση αριθ. 10/2010 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο «Ειδικά μέτρα για τη γεωργία υπέρ των εξόχως απόμακρων περιοχών 
της Ένωσης και τα μικρά νησιά του Αιγαίου Πελάγους»
8443/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για μια στρατηγική προετοιμασίας ορισμένων γειτονικών χωρών για 
προσχώρηση στις συμβάσεις ΕΚ-ΕΖΕΣ του 1987 περί του κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης και 
περί της απλούστευσης των διατυπώσεων κατά τις εμπορευματικές συναλλαγές
6800/2/11 REV2

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της περιφερειακής σύμβασης για 
πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής
9124/3/10 REV3 + COR1 (el)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Δήλωση της Βουλγαρίας, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Γερμανίας, της Εσθονίας, της Ουγγαρίας, της Αυστρίας, της Πορτογαλίας, της 
Ρουμανίας, της Σλοβενίας και της Φινλανδίας σχετικά με την ενίσχυση των κανόνων καταγωγής για τη σώρευση μεταξύ της ΕΕ και των κρατών 
της ΕΖΕΣ, των κρατών που συμμετέχουν στη Διαδικασία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης και της Τουρκίας
«Η Βουλγαρία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Γερμανία, η Εσθονία, η Ουγγαρία, η Αυστρία, η Πορτογαλία, η Ρουμανία, η Σλοβενία και η Φινλανδία επιθυμούν 
να ευχαριστήσουν τις διαδοχικές Προεδρίες του Συμβουλίου καθώς και την Επιτροπή και τα κράτη μέλη για το έργο τους που οδήγησε σε συμφωνία 
σχετικά με την περιφερειακή Σύμβαση για πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής.
Με σκοπό την απλούστευση και τον εκσυγχρονισμό των διοικητικά επαχθών κανόνων καταγωγής, η Επιτροπή έχει ήδη δρομολογήσει τη διαδικασία της 
αναθεώρησης των προτιμησιακών κανόνων καταγωγής σύμφωνα με τη Σύμβαση· μολονότι είναι δύσκολο να προσδιοριστεί η χρονική στιγμή κατά την 
οποία η αναθεωρημένη Σύμβαση θα καταστεί εφαρμοστέα, αξίζει να υπενθυμιστεί ότι ορισμένοι ήδη ισχύοντες κανόνες προβλέπουν δυνατότητες σώρευσης 
με λιγότερο επαχθή διοικητικά τρόπο.
Δεδομένου ότι η ύπαρξη πρακτικών και ομαλώς λειτουργούντων κανόνων σώρευσης είναι ουσιώδης παράγοντας για την εμπορική συνεργασία μεταξύ των 
εταίρων μιας ζώνης σώρευσης, ζητείται να θεσπισθούν για τις δυνατότητες διαγώνιας σώρευσης κανόνες οι οποίοι να προσφέρονται για ευχερή διαχείριση 
λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη όλους τους σχετικούς παράγοντες.
Ενόψει της προοπτικής ένταξης των κρατών που συμμετέχουν στη Διαδικασία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι δυνατότητες 
διαγώνιας σώρευσης που να βασίζονται σε εύχρηστους κανόνες καταγωγής μπορούν να συμβάλουν ιδιαιτέρως στην ενίσχυση της εμπορικής συνεργασίας, 
της οικονομικής ανάπτυξης και της σταθερότητας στην περιοχή των Δυτικών Βαλκανίων.»
Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου υποστηριχθείσα από το Βέλγιο, την Τσεχική Δημοκρατία, τη Δανία, τη Γερμανία, την Εσθονία, την Ιρλανδία, τη 
Γαλλία, την Ιταλία, τη Λεττονία, τη Λιθουανία, το Λουξεμβούργο, τις Κάτω Χώρες, την Αυστρία, την Πολωνία και τη Φινλανδία
«Η εκ μέρους του Ηνωμένου Βασιλείου υποστήριξη για τη θέσπιση του μέτρου αυτού ουδόλως επηρεάζει τη συνεχιζόμενη αντίρρησή μας για την αναφορά 
στο Κοσσυφοπέδιο ως ‘Κοσσυφοπέδιο δυνάμει της απόφασης 1244/99 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών’, για την οποία πιστεύουμε ότι 
δεν αντιπροσωπεύει μια πραγματικά ουδέτερη θέση ως προς το καθεστώς του.  Το ΗΒ απευθύνει έκκληση στην Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης 
και στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή προκειμένου να πραγματοποιήσουν τάχιστα μια διατομεακή επανεξέταση των αναφορών στο Κοσσυφοπέδιο σε όλα τα 
έγγραφα της ΕΕ, ούτως ώστε, όταν γίνεται αναφορά στο Κοσσυφοπέδιο, αυτή να γίνεται με πραγματικά ουδέτερο τρόπο ως προς το καθεστώς του.»
Δήλωση της Ρουμανίας, υποστηριχθείσα από την Ελλάδα, την Ισπανία, την Κύπρο και τη Σλοβακία 
«Η Ρουμανία δηλώνει ότι η απόφαση για την υπογραφή της περιφερειακής σύμβασης για πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής δεν 
επηρεάζει τη σταθερή θέση της Ρουμανίας σχετικά με το καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου. Παράλληλα, η Ρουμανία θεωρεί ότι η αναφορά στο Κοσσυφοπέδιο 
ως ‘Κοσσυφοπέδιο δυνάμει της απόφασης 1244/1999 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών’, τόσο στα έγγραφα της ΕΕ, όσο και, πράγμα 
ακόμη σημαντικότερο, στις συμφωνίες που έχει υπογράψει η ΕΕ με το Κοσσυφοπέδιο, αντανακλά μια ουδέτερη θέση ως προς το καθεστώς του.»
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΑΠΡΙΛΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το σχέδιο εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ για την 
υποστήριξη της μείωσης των κινδύνων καταστροφών στις αναπτυσσόμενες χώρες 2011-2014
8605/11

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/EOK του Συμβουλίου για 
ανανέωση της καταχώρισης της carbendazim ως δραστικής ουσίας (Κείμενο με ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)
5974/11

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 19 Απριλίου 2011
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 405/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 2011, για την 
επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού δασμού και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που 
επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων ράβδων και συρμάτων ανοξείδωτου χάλυβα καταγωγής Ινδίας
8356/11

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 29 Απριλίου 2011
Εκτελεστική απόφαση 2011/261/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2011, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων 
κατά της Ακτής Ελεφαντοστού
9447/11

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 419/2011 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2011, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού
9448/11

______________


